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Our Lord! Accept it from us; indeed You 
only are the All Hearing, the All Knowing. 
[2:127] 
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Our Lord! And make us submissive towards 
you and from our offspring a nation 
obedient to You — and show us the ways of 
our worship, and incline towards us with 
Your mercy; indeed You only are the Most 
Acceptor of Repentance, the Most Merciful. 
[2:128] 
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Our Lord! Give us good in the world and 
good in the Hereafter, and save us from 
the punishment of fire! [2:201] 
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Our Lord! Pour (bestow abundantly) on us 
patience (fortitude), and keep our feet 
steady, and help us against the 
disbelieving people. [2:250] 
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Our Lord! Do not seize us if we forget or 
are mistaken; [2:286] 
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Our Lord! And do not place on us a heavy 
burden (responsibility) as You did on those 
before us; [2:286] 
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Our Lord! And do not impose on us a 
burden, for which we do not have the 
strength; and pardon us — and forgive us — 
and have mercy on us — You are our 
Master, therefore help us against the 
disbelievers. [2:286] 
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Our Lord! Do not deviate our hearts after 

You have guided us, and bestow mercy on 

us from Yourself; indeed You only are the 
Great Bestower. [3:8] 
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Our Lord! Indeed You will gather all 
mankind for a Day about which there is no 
doubt”; indeed Allah’s promise does not 
change. [3:9] 
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Our Lord! we have accepted faith, so 
forgive us our sins and save us from the 
punishment of fire. [3:16] 
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Our Lord! We have believed in what You 
have sent down and we follow the Noble 
Messenger, therefore record us among 
the witnesses of the truth. [3:53] 
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Our Lord! Forgive us our sins and the 
excesses committed during our efforts, 
and keep our feet steady, and bestow us 
help over the disbelievers. [3:147] 
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O our Lord! You have not created this 
without purpose; Purity is to You, 
therefore save us from the punishment of 
fire. [3:191] 
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O our Lord! You have indeed given 
disgrace to whomever You put in the fire 
(of hell); and the unjust do not have any 

supporters. [3:192] 
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O our Lord! We have heard a proclaimer 
calling towards faith, (saying) ‘Believe in 
your Lord’ so we have accepted faith; 
[3:193] 
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Our Lord! Therefore forgive us our sins, 
and wipe out our evil deeds, and make us 
die among the virtuous. [3:193] 
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O our Lord! And give us what You have 
promised us through Your Noble 
Messengers, and do not humiliate us on 
the Day of Resurrection; indeed You do 
not break the promise. [3:194] 
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Our Lord, we have accepted faith — 
therefore record us among the witnesses 
of the truth. [5:83] 
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O our Lord! Send down to us a table 
spread from heaven, so that it may 
become a day of celebration for us — for 
our former and latter people — and a sign 
from You; and give us sustenance — and 
You are the Best Provider Of Sustenance. 
[5:114] 
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Our Lord! We have wronged ourselves; so 
if You do not forgive us and have mercy on 
us, then surely, we are of the losers. [7:23] 
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Our Lord! Do not put us along with the 
unjust. [7:47] 
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Our Lord! Decide with justice between us 
and our people — and Yours is the best 
decision. [7:89] 
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Our Lord! Pour (bestow abundantly) 
patience on us, and bestow us death as 
Muslims. [7:126] 
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Our Lord! Do not make us a test for the 
unjust people (By giving them power over 
us). And with Your mercy, rescue us from 

the disbelievers. [10:85-86] 
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O our Lord! You know what we hide and 
what we disclose; and nothing is hidden 
from Allah, neither in the earth nor in the 
heavens. [14:38] 
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O our Lord! and accept my prayer. [14:40] 
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O our Lord! And forgive me, and my 
parents, and all the Muslims on the day 
when the account will be established. 
[14:41] 
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Our Lord! Give us mercy from Yourself, 
and arrange guidance for us in our affair. 
[18:10] 
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Our Lord — indeed we fear that he may 
oppress us or deal mischievously. [20: 45] 
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Our Lord! We have accepted faith, 
therefore forgive us and have mercy on 
us, and You are the Best Among The 
Merciful. [23: 109] 
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Our Lord — avert the punishment of hell 
from us; indeed its punishment is a 
permanent neck-shackle. Indeed it is a 
most wretched abode. [25: 65-66] 
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Our Lord, soothe our eyes with our wives 
and our children, and make us leaders of 
the pious. [25:74] 
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Our Lord is Oft Forgiving, Most 
Appreciative. [35: 34] 
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O Our Lord! Your mercy and knowledge 
encompass all things, therefore forgive 
those who repented and followed Your 
path, and save them from the punishment 
of hell. [40:7] 
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O Our Lord! And admit them into the Gardens of 
everlasting stay which you have promised them, 
and those who are virtuous among their 
forefathers and their wives and their offspring; 
indeed You only are the Most Honorable, the Wise. 
And save them from the evil consequences of sins; 
and whomever You save from the evil 
consequences of sins on that Day — so You have 
indeed had mercy upon him; and this only is the 
greatest success. [40:8-9] 
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O our Lord! Forgive us, and our brothers 
who accepted faith before us, and do not 
keep any malice in our hearts towards the 

believers [59:10] 
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O our Lord! Indeed You only are the Most 
Compassionate, Most Merciful. [59:10] 
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O our Lord! We have relied only upon You, 
and towards You only we have inclined 
and only towards You is the return. [60:4] 
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O our Lord! Do not put us into the trial of 
the disbelievers, and forgive us, O our 
Lord! Indeed You only are the Most 
Honorable, the Wise. [60:5] 
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Our Lord! Perfect our light for us, and 
forgive us; indeed You are Able to do all 
things. [66:8] 


